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The Documents of the Hexateuch, Translated and Arranged in 
Chronological Order with Introduction and Notes. By W. 
E. Addis, M.A., of Balliol College, Oxford. Vol. II. The 
Deuteronomical Writers and the Priestly Documents. New 
York: G. P. Putnam's Sons, 1898. Pp. x + 485. $4. 

The first volume of this work was recognized on its appearance as 
a valuable contribution to the popularization of the critical investiga- 
tions into the origin and structure of the Pentateuch and Joshua. It 
contained the discussion of the prophetic documents of the Hexateuch. 
This volume completes the work by presenting the results of the 
author's studies upon the deuteronomic and priestly portions of the 
Hexateuch. His method is to begin with a special introduction to the 
several documents, which are then given in a careful translation, dis- 
tinguished by different types. Footnotes, explanatory and critical, 
are added. In many points the author's further investigations 
have led him to change the views presented in his first volume, yet 
these changes affect only details. A statement from the preface sums 
up his position : "While, however, I have seen no reason, after careful 
study of such writers as Professor Sayce or Professor Hommel, for 
abandoning the lessons learnt from Kuenen and Wellhausen, I may, 
perhaps, be allowed to express my deepening conviction that Israel 
was the subject of a divine guidance, in the strictest sense supernatural 
and unique." G. S. G. 



Evangelium secundum Lucam sive Lucae ad Theophilum liber prior, 

secundum formam quae videtur Romanam edidit Fridericus 
Blass. Lipsiae: In aedibus B. G. Teubneri, 1897. Pp- 
lxxxiv-f 120, 8vo. M. 4. 

The well-known theory of Professor Blass concerning the origin of 
our present text of Acts is extended in this volume to the other writ- 
ing "to Theophilus." Here also the so-called Western text (j3 or B) 
is thought to represent one copy or edition, and that generally known 
(a or A) another. The order, however, is reversed. Whereas /2 of Acts 
preceded a, the a form of the gospel preceded /?. The two /? texts 
date from about the same time, whereas the a texts were separated by 
an interval of several years. The gospel was composed in Palestine 
with the help of some form of the writing known to us as the gospel 
of Mark and of other authorities which cannot be traced, soon after the 
departure of all the apostles from Jerusalem, in order to preserve the 



